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INPOCOAUYECKASA CTPYKTYPA PEMATHYECKOI'O KOMIIOHEHTA BO
PPAHIIY3CKOU YYEBHOMU JIEKIIUHN

. B. I1anTtesieeBa
Yupeoicoenue obpazosanus «benopycckuii 20cyoapcmeenHvlli IKOHOMULECKUL
yuugepcumempy, np. Ilapmuszancxuii, 26, 220070 2. Munck, Pecnybnuxa benapyco

AHaIM3UPYIOTCS MPOCOANYECKHE CPEICTBA aKTyalIbHOIO WIEHEHHUs BO (DpaHIly3CKOM
yueOHOM sexkuuu. PaccMarpuBaeTcss BapuUAaTUBHOCTh IMPOCOAMHM  PEMATHUYECKOIO
KOMIIOHEHTa, OOyCJIOBJI€HHass (OpMaJIbHBIM M KOMMYHHKAaTHBHO-IIPArMaTU4eCKUM
dakropamu. OmnucaHa MPOCOAUS CTPYKTYPHBIX BapUaHTOB peMbl. CaelaHbl BBIBOJBI O
MPOCOANYECKON TPOMUHAHTHOCTH PEMBI H/HIIH €€ SJIEMEHTOB U OTCYTCTBUU a0COIFOTHOMN
3aKpEIUIEHHOCTH 32 HEH HUCXOMSIIEro MEeJOJANYecKoro KoHTypa. IlomydeHHbie
pe3ynbTaThl MOTYT HaWTH NOpPUMEHEHHE TMpu  OOydeHHHu MpodeccuoHanbHOU
KOMMYHHUKAIIMW, aHAJIU3€ U CUHTE3€ PeUH.
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PROSODIC STRUCTURE OF RHEMATIC COMPONENT IN FRENCH ACADEMIC
LECTURE
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The prosodic means of the actual phrase segmentation in French academic lecture are
examined. The prosodic variation of the rhematic component as the result of structural and
communicative-pragmatic factors is studied. The prosody of the rheme structural variants
is provided. The prosodic prominence of the rheme and the absence of absolute fall pitch
pattern are suggested. The obtained results can be applied in professional communication
training, in automatic analysis and synthesis of speech.
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HHTepec TMHIBUCTUYECKOW HAYKH K U3YUEHHUIO TPOCOIUYECKON CTOPOHBI peun
OOyCIIOBJICH OpHUEHTAIlMEe UCCIEIOBAaHUM Ha KOMMYHUKATUBHYIO CTOPOHY
OOIIEHHS, TOCKOJIbKY HMEHHO KOMMYHHUKATHBHBIM HaMEpPEHHEM TOBOPSIIETO
ONpENENSIETCS aKTyalu3alMs SA3bIKOBBIX MOJENed B peud. B coBpeMeHHBIX
UCCJIEIOBAHUSX IO TPOCOAMM pEYd HAOJIOAAEeTCsl TEHACHUUS K BBIXOAY
MPOCOJIMYECKOTO aHaiu3a 3a paMkKu (pa3el U oOpallleHHe K JUCKYpCY,
KOMMYHUKATUBHO-COJEPKATENbHAs CTPYKTypa KOTOPOTO HAaXOAHUT OTPAXKEHUE B
aktyampHoM wieHeHun (AY) [5;8; 10]. OnpHOMt W3 3HAYMMBIX CHUTyaIui
KOMMYHUKAIIMHU B JUCKYPCUBHOM COOOILECTBE ABIISIETCS yueOHasi, NpeCTaBIeHHas
TUAAKTUYECKUM AUCKYPCOM M €ro MPOTOTUIMYECKUM YKaHPOM — aKaJeMHYECKOU
y4eOHOM JIeKLHMEW, YCTHas peanu3alus KOTOPOM MpeArnojaraer 4ICHEHUe
aJIeKBATHOE KOMMYHUKATHUBHOM CUTyallUU.

N3yuenne mnpocomnueckux cpeacts AU nuckypca DPOMCXOOUT Kak Ha
dbopMaIbHO-CTPYKTypHOM [4], Tak U Ha QyHKIIMOHATEHOM ypoBHsX [3; 8; 10], mpu
3ToM AY moHMMaeTcss Kak MHOTOKOMIIOHEHTHass KOMMYHHUKAaTHUBHAs CTPYKTYpa,
uMmeromas rpaayanbHyro  opranusanuio [4; 10]. TlepBbeiii ypoBeHb Tpaaamnuu
npeactaBieH tematudeckum (T) u pematuyeckum kommnoHeHTamu (P), BHyTpu
KOTOPBIX BBIIENSAETCA BTOPOM YpOBEHb, BKJIOYAIOIIUNA 3JE€MEHTHI ((POKYyCHI),
KOTOpbIE, B CBOIO OYE€pE/lb, OTBEYAIOT 33 BHYTPEHHIOI OPTraHM3aLMI0 OCHOBHBIX
KOMIIOHEHTOB [2; 5; 11]. 3a mpeneaamMmu TEMbI M PEMbBI Pa3JINYArOT JOMOJTHUTEIbHBIC
KOMITOHEHTHI (IMCKYPCUBHBIN MapKep, TOUKa 3peHHs], OKa3aTelb MOJAIbHOCTH),
crocoOCTBytouMe 0o0Jiee MOJHOMY OTPAKEHUIO COOTHOILLIEHHUS COAEPKAILMXCS B
BBICKA3bIBAHUU DJIEMEHTOB, IIepelauvy/lepexBaT WHULMATUBBI, MPUBHECEHUE
MoJIaIbHBIX OTTeHKOB [3; 10].

Kak u3BecTHO, pema sBisieTcsl 00s3aTesbHbIM KOMIOHEHTOM AY U ¢ TOYKH
3peHus MH(OOPMATUBHOM LIEHHOCTH WrpaeT 0oyiee BaXKHYIO posib B AucKypce. Ee
(GbyHKUIHMOHATIBHAS Harpy3ka CBs3aHa HE CTOJBKO C COOOLIEHUEM (OTHOCUTENBHHO)
HOBOU MH(OpMaLIMU, CKOIBKO MPU3BaHA BEIPAXKATHh OTIIMYHOE OT IPENoIaraéMoro
B HaJIMYMM Yy aJpecaTa MHEHHME Ha OCHOBAaHUU JPYTUX KOMIIOHEHTOB
KOMMYHUKATHUBHON CTpYKTypbl [5; 10]. OHa XOTh M BKIIOYAeT HOBOE, HO HE
OTPaHUYMBAETCS MM, M MOXET MOKa3bIBaTh, YTO TOBOPSIIMA CUUTAET CaMbIM
BaXXHBbIM, IE€pEJaBaTh €ro OTHOLIEHUE K COJEP)KAHUIO, CHUTyallud OOILEHus,
aapecary, BbIpaXkaTb KOHTpAcT, yrouHeHue Mbiciu [l]. IlpencraBnsercs, 4ro



CTPYKTypHasi ¥ (YHKIMOHAJbHAsi BapUaTUBHOCTh PEMbI B 3HAYUTEIBHON Mepe
MPENONPENCIIAIOTCS TUIIOM U KaHPOM JTUCKypca. AyJIWTOpHAas JIeKUus (JIeKLHs-
ropopenue) [9] mpexactaBisieT co00if KOMOWHWUPOBAHHBIA >KaHP, COYCTAIOIIAN
AJIIEMEHTBI HAYYHOI'O0 U Pa3rOBOPHOIO CTUJIEH, XapaKTepU3yeTCsl ONOCPEIOBAHHOM
JMAJIOTUYHOCTBIO, IPSIMBIM KOHTAaKTOM CO CIYIIAIOIIUM, MOArOTOBJIEHHOCTBIO C
AJIIEMEHTaMH CIOHTAHHOCTH, HACBIIIEHHOCTBIO JHCKYPCHUBHBIMHM 3J€MEHTaMu. B
3aJ]a4y TOBOPSIILIETO BXOJUT HE TOJBKO COOOIIEHNE HOBOM U BaKHON MHGOpMaIuu
HAay4YHOI'O TMOpSAKa, HO M OOECIEUEHHE €€ «IEePeIaBaeMOCTH»: IOCTOSHHOE
YepeOBaHNE HM3BECTHOM M HEW3BECTHOM WHOpMaIuu, ee Mojaya MOPLHUSIMH,
MOBTOPbl M CEMAHTUYECKHE AaKIEHThl, PABHOMEPHOE paclpeAesiCHNe BHUMaHUS
CIIYLIAIOUIEro [JIsi ONTHUMAJbHOTO YCBOEGHHS HM HWH(MOpPMAIMM W PEYEBOIrO
Bo3nercTBus [3]. IlocerMeHTHOE CTpO€HME JIEKIIMM JAaeT BO3MOXKHOCTH
TOBOPAILIEMY BBOAUTH HE3AIJIAHUPOBAHHBIE YTOYHEHUS, JENATh CaMOIIONPABKH,
OTKJIOHATBCSI OT TMPEAYCMOTPEHHOW NEPCIEKTUBBI BbICKa3biBaHuA. JlaHHbBIE
CTPYKTYPHO-COZEpKaTEIbHbIE U MPArMAaTUYECKHE YCIOBHS YYEOHOW JEKUHUU KaK
JKaHpa JUIAKTHUYECKOro JUCKypca OOYCIOBIMBAKOT, KaK MPEICTaBIsAETCS,
cnequ(UKy  aKkTyaJd3aluud  MPOCOJUYECKONM  CTPYKTYpPhl  pPEMaTHYECKOTro
KOMITOHEHTA.

DOKCneprUMEHTAIbHBIA KOPIYC BKJIIOYAJ ayJIUTOPHbIE YYEOHbIE JIEKLHUH I10
TYMAHUTAPHBIM JUCUUIUIMHAM Ha (PPaHIy3CKOM S3bIKE, 3allMCAaHHbBIE C CaWTOB
(bpaHIy3CKHX YHUBEPCUTETOB B UCIIOJIHEHUHU TPEX JIEKTOPOB U MPOUYUTAHHBIE MU
0e3 omopbl Ha NUCBMEHHBIM TeKCT. [IpOAOIKUTENBHOCTh 3BYyYaHUS JEKUUN
cocraBmia 154 wmuHyThl. KoOMMyHHMKaTHBHas CTpPyKTypa Yy4eOHOM JIEKIUH
aHAJIM3UPOBAIACH B paMKax TEOpUH, npemiioxeHHon M.-A. Mopens u JI. JlaHOoH-
byano [10]. Ananu3 nmpocoauMvecKor CTPYKTYpbl PEMATHYECKOTO KOMIIOHEHTA
BKJIFOYAJT TPOCOAMYECKOE YICHEHUE U aHAJIU3 €r0 MEJIOUYECKON CTPYKTYPHI.

HccnenoBanre mMpoCcOAMUECKON CTPYKTYPhl YU€OHBIX JIEKIIUN MOKa3ayio, YTo
MIPOCOAMYECKOE YJIEHEHHWE HE BCErjJa COBNAAAeT C TPAHUUAMU BBIYICHEHHBIX
KOMITIOHEHTOB, B YaCTHOCTH PeMa He BO BCEX CIIy4asiX MPOCOAUYECKH 000CO0IeHa.
C TOYKM 3peHHS TPOCOAMYECKOTO UJICHEHUS PEMATUYECKHH KOMIIOHEHT
MPEICTABIICH JBYMSI BapMAHTAMU: MIPOCOJUYECKH 000COOIEHHAs U TPOCOANYECKU
HEe000COOJIeHHass peMa, KaKIbl M3 KOTOPBIX XapaKTEpHU3yeTcs BHYTpPEHHEH
BApUMATUBHOCTHIO. B yueOHOM  JeKuMM  KOJUYECTBO  MPOCOAUYECKHU
HE000COOJIEHHBIX peM cocTaBwio 55%, 4YTO HE3HAUYUTEIBHO MPEBBICUIIO
KOJIM4YECTBO MX 000co0JeHHbIX BapuaHToB (45%). D10 o0OBACHsSETCS, Kak
CTPYKTYPHBIM bakTopom: MOJIBUXKHOCTBIO IPYTUX KOMITOHEHTOB
KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpbl, TaK M TIparMaTU4ecKuMu (akTopaMu (CM.
Ta0IuUILy).



Tabnuya
BapuaTuBHOCTH MPOCOAMYECKOT0 YIeHEHUS] PeMAaTHYeCKOr0 KOMIIOHEHTA
B YU4eOHOM JIeKINH

BI/I):[ PEMATHYIECCKOI0 KOMIIOHECHTA

NMPOCOANYECKH 000C00TeHHBIN NPoCcoaANYecKN He000Cc001eHHbII

YJICHUMBIA | HEYJICHHUMBIM | YUCTBIA | OJHOYACTHBIM | IByYaCTHBIM | TPEX4YacT

HBIU

B rpynne npocoanuecku He000COOIEHHBIX PEM B 3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA
JIPYTUX KOMIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYpPBI, TPOCOAUYECKH BOMpPAaEMBbIX
peMoil (TeMbl, TEMaTUYECKOM paMKH, JUCKYPCHUBHOIO MapKepa, JOTHYECKOTO
MOJJICKAIIET0, MOKa3aTels MOJAIbHOCTH, TOo4yku 3penus) [10], mpoucxomut
dbopMUpOBaHHE OJHOYACTHBIX, JBYYACTHBIX M TPEXYACTHBIX PEMATHUECKUX
koMOuHarui (Ttadin.). Tak, mpocoauyeckoe MPUCOETUHEHUE K PEeMATHYECKOMY
KOMITOHEHTY JUCKYPCUBHOTO Mapkepa CIoCOOCTBYET MOSIBICHUIO OJHOYACTHBIX
MPOCOIUUECKU HE000CO0IEHHBIX peM (1), AMCKYpPCUBHOTO MapKepa U JIOTHYECKOTO
MOJJICKAIIET0 — JBYYaCTHBIX MPOCOAMYECKH HE000COOIEHHBIX peM (2),
JIOTUYECKOTO MOJJIEKAIIEero, JUCKYPCUBHOTO MapKepa U TEMaTHYECKONM paMKH —
TPEXUYaCTHBIX NPOCOAMYECKH HeoOocoOnenHbix peMm (10). Bkirouenuwe B
MPOCOAMYECKYIO CTPYKTYPYy PpPEMaTHYECKOro KOMIIOHEHTa JpYruX YacTeu
KOMMYHHUKATHBHOU CTPYKTYPBI 00YCIIOBICHO KOMMYHUKAaTHBHO-TIparMaTHUeCKUMU
(dakTopamu: HEOOXOIUMOCTBHIO (poKaIHU3alMi UHPOPMATUBHO BAXKHOTO SJIEMEHTA
peMel (5), odecrieueHrneM KOTe31n YacTeit quckypcea (8) cood1eHrneM BaxHOM 1/ 1
HOBOU MH(OpMALIMK Ha OCHOBAHUU CoJiepKaHusl TemaTudyeckoil pamku (10).

(1) /Il y a un batiment] donc [il a un ¥ <...> [7].

(2) Et il rentre en charge a partir de novembre quinze cent deux novembre quinze
cent deux. Et il /va y rester ! jusqu’a] >donc|| [jusqu’a I’automne') quinze cent
\douze! jusqu’a ’automne quinze cent \douzel] alors|| voi\la|| [12].

(3) On soup\¢conne {qu’il y en a un} peut étre {au premier siecle avant J. Ch} [qui
ex\plique la derniére grande phase de reconstruction))] <...> [7].

[Ipocoguueckasi CTpyKTypa 000COOJIEHHBIX PEM CBA3aHA C UX YJIEHUMOCTBIO.
B rpynme 000COONEHHBIX pEeM BbIACIEHBI TPU PA3HOBUIHOCTHU: YIIEHUMAS,
HEWICHUMAasT M 4YHUCTas pPEMbI, MpUYeM HAOIIOAAIIOCh TPAKTUYECKA pPaBHOE
COOTHOIIIEHHE 4WICHUMBIX (54%), U HEUJNEeHUMBIX U 4YUCTBIX peM (46%). Ecnu
HEWICHUMOCTh peM OOBACHAETCS TMPOCTHIM CHHTAKCHYECKUM CTPOCHHEM U
HaJIM4YMEM YepT pa3roBOpPHOM peur B yuyeOHOW jekuuu [10], TO BO3MOKHOCTH
MPOCOAMYECKOTO WICHEHHMS] HCXOJUT M3 MparMaTHuecKuxX 3ajad TOBOPSIIETro:




IJIAHUPYEMOT'O BBIJICJICHHUS] CMBICIOBBIX OJIOKOB HMH(MOpPMAlMU W CTPEMIICHUS
00JIErYnuTh YCBOCHUE HOBOW M/UITU BaXXHOW MH(POpPMALIMKM HAYYHOTO XapaKkTepa.

[Ipy TNOJMCHHTarMEHHOM TPOCOAMYECKOM YJICHEHWH PEMATHYECKOTO
KOMITOHEHTa 0C000€ 3HA4YeHHWEe MPUOOpeTaeT MEJIOJUYECKUA KOMITOHEHT
MPOCOAMYECKON  CTPYKTYpPBI, TIPEICTaBICHHBIH B (opMe IKCIPECCUBHOU
MEJIOIMYECKOM CXEMBbI [3], MOHUMMaeMON Kak 4YepelOBaHHWE MPOCTHIX U CIIOKHBIX
TOHOB, 00YCJIOBJIEHHOE ITparMaTHYeCKUM BBIOOPOM roBOpSIIEro (4).

(4) En parlant des crises des crises financieres il nous dit euh [le ‘retourne'ment
bru\tall) d’une écono'mie a cré\dit}} en une écono'mie au compitant aA\joute!! a la
""panique pra\tique '"’effioi théo\rique!] [16].

AHanu3 menoauu 000co0JEHHOTO HEWICHUMOT'O0 PEMAaTHYECKOTO KOMIIOHEHTA
nmokaszaja, 4YTo JJIi Hero XxapaktepHo yactoe (55%) wucnoiab3oBaHue
MPOTOTUITUYECKOTO PEMATUYECKOTO HHUCXOJSIIET0 TOHAJIBLHOTO KOHTypa (5) u
MeHee yacToe Bocxosiiero (24%, 6).

(5) Et alors, coup de chance extraordinaire, sur un de rip/\tons [il y a une dédi'cace
a "'He\stiall] <...>[17].

(6) Bien dans la version religieuse dans laquelle je mets tous les fouilleurs russes et
aussi quand méme les fouilleurs italiens méme si c’est pas pas aussi explicite chez
eux||. A>lors| [il y a une va'riante assez précisell] [7].

CrnosxHble BOCXOJISAIIE-HUCXOSIIMN U HUCXOJIAIIE-BOCXOSAIINN TOHAIBHbBIC
KOHTYPBI UCIIOJIB3YIOTCS MPEUMYIIIECTBEHHO B KAU4€CTBE IKCIPECCUBHOTO CIOCO0a,
MO3BOJISIFOLIETO BRIIEIATH POKyC(bl) pembl (11).

(7) {Les vignobles d’ou proviennent d’ou provient} donc {le vin des celliers royaux}
['portent des Anoms!!] [7].
VYueOHas JeKIus COJAEPKUT HEOOJIBIIOE KOJUYECTBO UHCTBIX pPEM, MOJ

KOTOPBIMHU IIOHUMAIOTCS PEMBI, BBOANMBIE 000poTOM ‘C’est... " [10], koTopble Takxke
MOTYT YWICHUTHCS U CITY’KUTh TOJKPEIUICHUEM TMpebIayIen pemsl (§).

(8) Et alors coup de chance extraordinaire sur un de rhytons il y a une dédicace a
Hestia, Hestia la déesse du feu. Et bien!! [>c’est. le "'culte! du ‘feu! et le 'culte des
anéres gui 'vont en>semble!] [7].

[IpoBenenHoe Ha MaTepuasne PpaHITy3CKUX YICOHBIX JIEKIIUN UCCIEIOBaHHE
IPOCOINYECKOM CTPYKTYpbl PEMaTHYECKOr0 KOMIIOHEHTa MO3BOJIUJIO CHENaTh
CJIETYIOIIIHE BBIBOJIbI:

1) cnerudrka  TPOCOAMYECKOW  CTPYKTYpPhl ~ PEMATHYECKOTO  KOMITOHEHTA,
COCTaBIISIFOIIETO AP0 KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYpHI B JKaHpe yueOHOW JEKIIWH,
OoOyCNiOBJICHa €€ JUCKYpCUBHBIMH W  JKAHPOBBIMU  XapaKTEPUCTHUKAMHU.
[Ipocoguyeckass aBTOHOMHOCTH/HEABTOHOMHOCTh pPEMBI  3aBUCUT KaK  OT
CTPYKTYPHBIX: CHHTAKCHCa BBICKA3bIBAHWN W TIOJIBIXKHOCTH JAPYTUX KOMITIOHEHTOB
KOMMYHUKATHBHOW  CTPYKTYpbl, TaK ¥ KOMMYHHUKaTHBHO-TIPAarMaTUYECKHUX
(bakTOpPOB: CIOKHOTO XapaKTepa HAyIHOH HHPOPMAIUHN U SKCIIPECCUBHOCTH;

2) BCs peMa W/WIIH €€ OTICIbHBIC YaCTH BCET1a MPOMUHAHTHBI B KOMMYHUKATUBHON
CTpyKType YyueOHOW Jekuuu. I[Ipocomuueckas cTpykTypa 000COOJIEHHOTO



peMaTUYecKOro KOMIIOHEHTa MOKET OBITh ITPE/ICTaBIeHA KaK MEJIoInYecKast cxema,
JWHEWHHAsT TOCJIEOBATEIbHOCTh TPOCTHIX (BOCXOIAIIMX M HHUCXOIAIIUX) H
CIIO)KHBIX TOHAJBHBIX EAMHUI], WEPAPXUUYECKH COOTHECEHHBIX MEXIy coOoii. B
MEJIOIMYECKONH  CXeMe€  CEeMaHTHKAa  TOHAJIbHOTO  KOHTypa, CIHOCOOHOTO
JOKalIM30BaThCsd Ha JIOOOM BJIEMEHTE PpPEeMbl, MOXET MOAU(PHUIMPOBATHCS B
3aBHCHUMOCTH OT KOMMYHUKaTUBHO-IUCKYPCUBHBIX (akTopoB. Hucxomsmuii ToH B
TaKOM CJIydae BBIpaKaeT He TOJBKO 3aBEPIICHHOCTh, HO M YKa3blBaeT Ha (hokyc
pPEMBI, BOCXOJSAIINA OKa3bIBACTCS CHTHAJIOM MPOAOIDKEHHs IucKypca. Ilomumo
TOTO, YTO  THUINUYHBIM  MEJIOJWYECKUM  3aBepIIEHHEM  000COOIEHHOTO
MOHOCHHTarMEHHOTO PEMATHUYECKOrO KOMIIOHEHTA SBISIETCS MPOTOTUIIUYECKUIN
HUCXOSIINN TOHAIBHBIN KOHTYP, 9KCIIPECCUBHAs BAPUATHBHOCTH CO3/IA€TCsl, B TOM
YHClie, 32 CYET UCIIOJIb30BAHUS BOCXOSIINX U CIOKHBIX (BOCXOAIIE-HUCXOSIINX
U HHUCXOJAIIE-BOCXOJAUINX) TOHAIbHBIX pasHoBuAHOcTell. [Ipocoanueckas
CTPYKTypa HE0OOCOOJIEHHOTO PEMAaTUYECKOT0 KOMIIOHEHTAa HaXOJAUTCS B MPSAMOM
3aBUCUMOCTH OT KOJMYECTBA, KadecTBa M MecTa JpyrMX KOMIIOHEHTOB
KOMMYHHKATUBHOU CTPYKTYPHI.

[TomyueHnHbie  pe3ynapTaThl HMCCIEAOBAHUA MPOCOTUYECKOM  CTPYKTYPHI
peMaTHYECKOTO KOMIIOHEHTA JKaHpa y4eOHOM JIEKIIMU MOTYT OBITh MCIIOIh30BaHbBI
npu o0ydeHHH NpoPecCHOHATBHON KOMMYHHUKAIMH, pa3pabOTKe TUAAKTHUECKUX
MaTepuajoB [UIsl JUCTAaHIMOHHOTO OOy4YeHMs, B pEIIEHWH psia 3agad Iio
aBTOMAaTUYECKOMY PaCIIO3HABAHUIO, aHAJIU3Y U CUHTE3Y PEUHu.
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